
LIGHTWEIGHT HEADBAND WRAP, MULTICAM

Stay Cool While Keeping Your Hearing

Armageddon Gear's Lightweight Headband Wrap is a super-simple and no BS
piece of kit that's designed to do several things for you. Just about every
earmuff on the market has a headband made of black plastic or rubber.
Summer sun heats this headband up to brain-burning temperatures. The
Lightweight Headband Wrap provides layers of protection to significantly
reduce this temperature and heat transfer to your sensitive noggin.
Thoughtful material selection and smart design keep the Lightweight
Headband Wrap trim and add little thickness to your muffs to ensure ease of
use and comfort when worn under a modern combat helmet. Perhaps most of
all, the Lightweight Headband Wrap in camo pattern just looks bad ass on the
range. Armageddon Gear uses only high-quality US-made materials and every
piece is designed to withstand hard use. Like everything Armageddon Gear
makes, the Lightweight Headband Wrap is proudly made in the USA.

Attributes

Name: LIGHTWEIGHT HEADBAND WRAP, MULTICAM
Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR
Product no.: 100033336
Mfr. No.: AG0170-MC
Color: Multi-Cam
Style: Accessories
Delivery weight: 0.019kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Lightweight
Headband Wrap
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Lightweight Headband Wrap von Armageddon Gear! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Schutz während des Gebrauchs von Gehörschutz zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Lightweight Headband Wrap für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Lightweight Headband Wrap nur mit kompatiblen Gehörschutzmuscheln.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Tragen Sie den Wrap nicht, wenn er nass oder verschmutzt ist, um Hautreizungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Wrap gut sitzt, um ein Verrutschen während der Benutzung zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Entfernen Sie den Lightweight Headband Wrap aus der Verpackung.
Überprüfen Sie das Produkt auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Anbringen des Wraps:2.

Legen Sie den Wrap über das Kopfband Ihrer Gehörschutzmuscheln.
Stellen Sie sicher, dass der Wrap gleichmäßig und straff sitzt, ohne zu drücken.

Verwendung:3.

Tragen Sie die Gehörschutzmuscheln mit dem angebrachten Wrap während des Einsatzes.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Wrap richtig sitzt und keine Beschwerden verursacht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lightweight Headband Wrap gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



Lightweight Headband Wrap Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for purchasing the Armageddon Gear Lightweight Headband Wrap. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read and follow
these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the Lightweight Headband Wrap is used only as intended, to provide comfort and protection while
wearing earmuffs.
Inspect the headband wrap before each use for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental choking or injury.
If you experience any discomfort while using the headband wrap, remove it immediately and consult a
medical professional if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the headband wrap in extreme weather conditions that may cause overheating or discomfort.
Do not modify the headband wrap in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Ensure that the headband wrap is properly fitted to your earmuffs to prevent slipping or movement
during use.
Be cautious when wearing the headband wrap under a helmet; ensure it does not interfere with the
helmet's fit or function.
Regularly clean the headband wrap according to the care instructions to maintain hygiene and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have a clean and dry Lightweight Headband Wrap.
Gather your earmuffs that the headband wrap will be used with.

Installation:2.

Slide the Lightweight Headband Wrap over the headband of your earmuffs, ensuring it is
positioned evenly.
Adjust the wrap as necessary to ensure a snug fit without excessive tightness.

Usage:3.

Put on your earmuffs with the headband wrap in place.
Adjust the earmuffs for a comfortable fit over your ears, ensuring the headband wrap does not
interfere with the seal of the earmuffs.
If you experience any discomfort, remove the earmuffs and check the fit of the headband wrap.

PostUse:4.

After use, remove the headband wrap from the earmuffs.



Clean the headband wrap according to the care instructions provided by the manufacturer.

Disposal Instructions
Dispose of the Lightweight Headband Wrap in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in an environmentally friendly
manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Lightweight Headband Wrap, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your Lightweight Headband Wrap while
ensuring your safety and comfort. Thank you for choosing Armageddon Gear.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Faja Ligera para la Cabeza de Armageddon Gear. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte comodidad y funcionalidad mientras usas protectores auditivos. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si presenta signos de deterioro.
Si experimentas molestias o reacciones adversas al usar el producto, retíralo inmediatamente y consulta
a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La Faja Ligera para la Cabeza está diseñada para usarse con protectores auditivos. Asegúrate de que
ambos productos sean compatibles.
Evita el contacto con fuentes de calor extremo, ya que esto puede afectar la integridad de los materiales.
No uses el producto en condiciones climáticas extremas sin tomar las debidas precauciones.
Si utilizas el producto durante actividades físicas intensas, verifica que esté bien ajustado y cómodo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:1.

Coloca la Faja Ligera para la Cabeza sobre tu cabeza, asegurándote de que quede centrada.
Ajusta la diadema de tus protectores auditivos sobre la Faja Ligera, asegurando un buen sellado.

Ajuste:2.

Asegúrate de que la Faja esté bien ajustada, pero no demasiado apretada, para evitar
incomodidad.
Verifica que no haya espacios entre la Faja y tu cabeza que puedan permitir la entrada de calor.

Uso:3.

Utiliza la Faja Ligera para la Cabeza siempre que uses protectores auditivos, especialmente en
climas cálidos.
Si sientes que la Faja se calienta demasiado, retírala y deja que se enfríe antes de volver a usarla.

Mantenimiento:4.

Limpia la Faja con un paño húmedo y un detergente suave. No uses productos químicos agresivos.
Deja secar al aire completamente antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la Faja Ligera para la Cabeza, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y asegúrate de seguirlas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un problema, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web oficial de Armageddon
Gear.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
la Faja Ligera para la Cabeza de Armageddon Gear.



Instructions de Sécurité pour le Lightweight
Headband Wrap d'Armageddon Gear
Introduction
Merci d'avoir choisi le Lightweight Headband Wrap d'Armageddon Gear. Cet accessoire est conçu pour améliorer
le confort lors de l'utilisation de casques antibruit. Afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez
lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Utilisez le Lightweight Headband Wrap uniquement comme prévu.
Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'étouffement ou d'accident.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de porter le Lightweight Headband Wrap sous des températures excessivement élevées.
Ne pas utiliser le produit si vous ressentez une gêne ou une irritation.
En cas d'allergie à des matériaux synthétiques, consultez un professionnel avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit avec des casques qui ne sont pas compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Dépliez le Lightweight Headband Wrap.
Placez le wrap sur le bandeau de votre casque antibruit.
Assurezvous que le wrap est bien en place et qu'il ne gêne pas l'ajustement du casque.

Utilisation :2.

Portez le casque comme d'habitude avec le Lightweight Headband Wrap en place.
Vérifiez régulièrement que le wrap reste en position et n'affecte pas la sécurité du casque.
Si le wrap devient sale, retirezle et lavezle à la main avec un savon doux, puis laissezle sécher à
l'air.

Instructions d'Élimination
Lorsque le Lightweight Headband Wrap n'est plus utilisable, éliminezle de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
déchets textiles.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Lightweight Headband Wrap, veuillez
consulter le site web d'Armageddon Gear ou contacter leur service client.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Lightweight Headband Wrap di Armageddon Gear
Introduzione
Il Lightweight Headband Wrap di Armageddon Gear è progettato per offrire comfort e protezione durante l'uso di
cuffie, specialmente in condizioni di caldo estremo. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Lightweight Headband Wrap per eventuali segni di usura o danni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Segui le istruzioni di lavaggio e manutenzione per prolungare la durata del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non indossare il Lightweight Headband Wrap se hai allergie note ai materiali utilizzati.
Evita di indossare il prodotto in ambienti con temperature estremamente elevate o basse per periodi
prolungati.
Non utilizzare il Lightweight Headband Wrap come dispositivo di protezione principale in situazioni ad alto
rischio.
Se noti irritazioni cutanee o disagio durante l'uso, rimuovi immediatamente il prodotto e consulta un
medico se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che il Lightweight Headband Wrap sia pulito e asciutto prima dell'uso.1.
Indossare il Wrap:2.

Posiziona il Lightweight Headband Wrap sulla testa in modo che copra l'archetto delle cuffie.
Regola il wrap per garantire una vestibilità comoda e sicura.

Controllo: Dopo aver indossato il prodotto, verifica che non ci siano pieghe o tensioni che possano3.
causare disagio.
Rimozione: Rimuovi il Lightweight Headband Wrap delicatamente per evitare strappi o danni.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Lightweight Headband Wrap non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sulla gestione dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di seguire le procedure di riciclaggio appropriate se
disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del Lightweight Headband Wrap di Armageddon
Gear, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per una migliore assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e confortevole del Lightweight
Headband Wrap di Armageddon Gear. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami del
prodotto attraverso le piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lekkiego Owijacza
na Głowę Armageddon Gear
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Lekkiego Owijacza na Głowę Armageddon Gear. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o komforcie i ochronie, ale jak każdy produkt, wymaga odpowiedniego użytkowania. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które pomogą Ci w bezpiecznym korzystaniu z tego
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i wymień go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie używaj produktu w sytuacjach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie noś owijacza na głowie w przypadku wystąpienia alergii na materiały użyte w produkcie.
Unikaj noszenia owijacza w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
skuteczność.
Nie używaj owijacza w połączeniu z innymi akcesoriami, które mogą ograniczać jego funkcjonalność.
Dzieci powinny używać produktu pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Zakładanie Owijacza:1.

Upewnij się, że Twoja głowa jest czysta i sucha.
Umieść owijacz na głowie tak, aby dobrze przylegał, ale nie uciskał.
Dostosuj owijacz, aby zapewnić maksymalny komfort i stabilność.

Użytkowanie:2.

Używaj owijacza podczas aktywności na świeżym powietrzu, aby chronić głowę przed wysokimi
temperaturami.
Regularnie sprawdzaj, czy owijacz nie jest uszkodzony lub zanieczyszczony.
W razie potrzeby przemyj owijacz ręcznie w letniej wodzie z mydłem i pozostaw do wyschnięcia.

Przechowywanie:3.

Po użyciu przechowuj owijacz w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Unikaj składania owijacza w sposób, który może go uszkodzić.

Instrukcje Utylizacji
Owijacz należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, oddaj go do punktu zbiórki odpadów.
Nie wyrzucaj owijacza do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Lekki Owijacz na Głowę Armageddon Gear to produkt zaprojektowany z myślą o Twoim komforcie i
bezpieczeństwie. Proszę stosować się do powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
użytkowanie. Dziękujemy za zaufanie do Armageddon Gear i życzymy miłego użytkowania!



Lightweight Headband Wrap Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Lightweight Headband Wrapin käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
suojaa käytettäessä kuulosuojaimia. Tässä oppaassa käsitellään tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja
käyttöohjeita sekä hävittämistä koskevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen jollekin sen materiaaleista.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Lightweight Headband Wrap on oikein asennettu kuulosuojaimiin ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Jos tunnet epämukavuutta tai liiallista lämpöä käytön aikana, poista tuote välittömästi.
Älä käytä tuotetta, jos se estää näköä tai kuulon aistimista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta Lightweight Headband Wrap kuulosuojaimien päälle siten, että se peittää pääsi mukavasti.
Varmista, että se on tiukasti paikallaan, mutta ei liian kireä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.

Käyttö:2.

Käytä Lightweight Headband Wrapia aina kuulosuojainten kanssa, kun olet altistunut melulle.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa.
Poista tuote, kun et enää tarvitse kuulosuojaimia.

Hävittämisohjeet
Hävitä Lightweight Headband Wrap paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai kaatopaikalle, jos se voidaan kierrättää.
Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet, erityisesti jos tuote sisältää materiaaleja, jotka voidaan
kierrättää.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Lightweight Headband Wrapista, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista verkkosivut. On tärkeää, että tunnet olosi turvalliseksi ja mukavaksi tuotteen käytön aikana.

Ilmoitukset ja varoitukset
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.



Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit Lightweight Headband Wrapin. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja mukavasti.



Säkerhetsanvisningar för LIGHTWEIGHT
HEADBAND WRAP
Introduktion
Tack för att du valt Armageddon Gears Lightweight Headband Wrap. Denna produkt är utformad för att ge
komfort och skydd under användning av hörselskydd. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ett huvudband för hörselskydd.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om du har allergier mot material som används i headbandet.
Använd alltid headbandet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Justera headbandet så att det sitter ordentligt men inte för hårt för att undvika obehag.
Om du upplever obehag eller irritation under användning, ta av headbandet omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera headbandet över huvudet så att det ligger bekvämt mot pannan.
Justera längden på headbandet så att det passar din huvudstorlek.
Se till att headbandet ligger platt mot öronmuffarna för maximal komfort.

Användning:2.

Använd headbandet under dina hörselskydd för att minska värmeöverföring.
Kontrollera att headbandet inte blockerar hörsel eller synfältet.
Ta bort headbandet när det inte längre behövs för att förhindra överhettning.

Avfallshantering
När produkten är uttjänt, kassera den enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att bränna produkten, då detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Avslutande ord
Tack för att du valt Armageddon Gears Lightweight Headband Wrap. Genom att följa dessa
säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání lehkého obalu na
hlavě Armageddon Gear
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lehký obal na hlavě Armageddon Gear. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a pohodlí uživatelů. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte ho.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečný produkt, okamžitě kontaktujte příslušné
úřady.

Specifické bezpečnostní opatření
Při nošení lehkého obalu na hlavě se ujistěte, že je správně nasazen a pohodlně sedí.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních teplotách, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo vaši
bezpečnost.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při používání produktu v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou ohně nebo horké povrchy, buďte opatrní, abyste
zabránili popáleninám.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava produktu: Před nasazením se ujistěte, že je produkt čistý a suchý.1.
Nasazení:2.

Umístěte lehký obal na hlavu na čelo.
Ujistěte se, že je obal rovnoměrně rozložen po celé hlavě.
Přizpůsobte velikost tak, aby byl obal pohodlný, ale dostatečně pevný, aby nesklouzl.

Údržba:3.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení.
Čistěte obal podle pokynů výrobce, pokud je to nutné.
Skladujte na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko
zranění.

Informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, včetně případných upozornění na stažení, sledujte oficiální
platformy EU pro bezpečnost produktů. Ujistěte se, že máte aktuální informace o bezpečnosti a doporučeních
pro používání tohoto produktu.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání lehkého obalu na hlavě
Armageddon Gear.
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